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A pärtok együttmüködäse Bro$teniben

MANIU: Urahn, csak szivesen

MAGYAR SZINHÄZ MÜSORA 
E grüne zsigeräje — Diäkszerelem 
Epesz e preferänsz — Egy, kettö, narom 
Apof^ker Gold — Gold telepatikus

A GYAKORLOTT KALAUZ 

— Kisasszony, a vonat f61 perc. 
mulva indul. Adjon a vÖlegenyänek 
m6g härom csökot, aztän tessäk be- 

szällni...

az evfordulö täncät 1...

A MOZIK MÜSORA
E gestohlenes Hemdl — Looping the Loop
Haszt e Mandl — Ime az ember
Frauen-Ciceszbäjszer — Asszonyok bolondja

| TAVI RAT j

Farkas & Böszörmenyi 
Cluj

Ugir-politilcät azohnal 
atorniroznl elleneset- 
ben U(J)zsir-öjuRat 
nem eszkomptälom.

Madgearu,

A VEZERPROCC

— Rem6Iem, Zeppelinen teszitek 

meg a näszutat?
— Ez mär nem «j. Mi kilövetjük 

magunkat egy rakätäval 1
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garabonciAs
Dandy Bandi 

tulfütótt gondolatai Az életmentó
Bármennyire hálás szerepkór az 

eletmentóé, egyes társadalmi ka- 
tegónák mégsem alkalmasak reá. 
A tapasztalat szerint nem váltak 
be az életmentói szerepkórben • 

a hivatásos hóhérok, 
a halottkémek, 
a zupás órmesterek, 
a megrógzótt agglegények 
es a temetkezési vállalkozók. 
Ezzel szemben biztos élétmen- 

tok: '

— Draga a fa... A 
iratkozom a liberális 
alaposan- tulfütótt 
mostanában...

szezonra be- 
klubba.....Ott 
a hangulat

— A korcsmárosok bor és szesz-
szel, a sóhivatalnokok sósborszesz- 
szel, a fások faszesszel, a szeszesek 
faszénnel fütenek... Jómagam és 
mamusom állati meleggel...

a hozományvadászok, 
a képviselójelóltek, .
az adóvégrehajtók, 
a hósszerelmesek 
és a cselédszerzók.
Vannak hivatásos és amatór 

eletmentók. A hivatásos életmen- 
to barmikor utánaugrik - a vizbe 
minden íobbanóltózótt embertár- 
sana,k — kor- és nemi külónbség 
nelkul. , *

A hivatásos életmentó
A hivatásos életmentó fürdés 

vagy halászat ürügye alatt állán- 
, ---------------- doan a vizek partján kóricál a

nak megfozni... Pfuj Élét, mondot- hidakat figyeli, de a vasuti sinek 
tam nekik és nem fizettem eló a ' ■ ■
zóldevó ¡reklámapostol lapjára...

— Most meg nyersevónek akar-

Csak egy szóra.

mentén is elvétve található. Tak- 
sája a kimentett neme, kcra és 
anyagi helyzete szerint váltako- 
zik. Életnivója manapság me°'le- 
hetósen felfelé' iveló

Csak egy szóra, vándor!
Harisnyában Sándor 
vezet Kolozsváron, 
élen úgy, mint nyáron.

A sok éhes férfi 
csodálkozva nézi, 
mi sürgéshrgás van 
az „oszlopos házban“.

A profi .életmentó a nevét üzleti 
okokból sajátmaga mondja be a 
nportereknek. Fixfizetéses alkal- 
mazottai vannak, akik élismerés- 
sel emlékeznek meg népesebb he- 
lyeken, egyes bravurjaíról és ki- 
tuntetéseiról. Idónként . müélet- 
mentések.et rendeznek a . vizek 
partján, amikor is a gazdájuk tel- 
jesen. dijtalanul mentí ki óket s a 
tomeg, ovációi kozben meg. is 
ajándékozza. Az ajándékot késóbb 
titokban visszaveszi.

kellemes eljegyzési állapotot lehé- 
tóleg hosszura nyujtja s a mamá- 
val szivélyes viszonyt folytat. Ha-- 
a haví apanázs a hosszas gyógy-: 
kezelés után csokkenó tendenciát 
mutat, vagy a hozoínány perspek- 
tivája nena egészen tiszta, ilyen,- . 
esetben tüdocsücsára hivatkozva, \ 
lemond a házasságról.

A gyakorlat azt igazolja, hogy 
az amatór életmentó egyáltalában 
nem él rosszabbul a hivatásosnál. 
Az amatór ótvén éves korig jól 
szituáltan él, azután ¡rendszerint 
házasságra lép egy nálánál élte- 
sebb hólggyel. . , ■ a

A blazirt életmentó
Szórványosan akad az életmen- • 

tónek egy harmadik valíala isr/ a... 
blazirt életmentó. Rendszerint a" 
bohémvilágból kerül ki s az élet- 
mentést csupán heccból kultivál- 
ja. Hideg vizbe sohasem ugrik és 
egyszerüen vizben hagyja a nó- 
ket. A. férfiakat leégni hagyja. 
Honorariumot, egy-egy jobb va- 
csoratol eltekintve, nem fogad el 
s házasság szempontjából is meg- 
kózelithetetlen.

Ennek igazolására szolgál a kó- 
vetkezó eset: A blazirt életmentó 
hangos segélykiáltásokra ébred a 
tó árnyékos partján. A hang irá- 
nyában sétál és látja, hogy a 
hang. a tó kózepéból egy; fuldokló 
no torkából bugyborékol feléje. A 
kánikulára való tekintettel gon- 
dosan levétkózík a tó partján s 
lassu tempóyal uszni kezd a ful­
dokló irányában. Kózvetlen mel- 
lette nyugodtan. a hátára fordul 
es amikor meggyózódik ¡rola, hogy 
a no tényleg nem tud egyedül ki- 
uszni, eróteljesen .kontyon ragad­
ía éskivonszolja a partía.

Az. aniator A no kis ideig zihálva lélekzik, 
majd a nézók gyürüjéból ábrán- 
dosan emeli szemét á megmento- 
jere. A kórülállók feszülten lesik 
a hala kitórését:

Órül a sok fruska,. 
drül a mamuska, 
hogy oly szép a lába 
Sándor-harisnyába’. ♦

Kenyesebb válfaja a szakmának 
az amatór életmentó. A tulhidegés 
melyebb vizeket nem kedVéli és. 
hivatalos órákat sem tart Leñe- .
tóleg kis rizikóra dolgozik és nem ■ _ mondfa a ?ó n hecvpgaZ1 ferfÍ’ 
----- i lehetóséget v? • ' a p ^egve.

A blazirt eletmento nyugtalanul 
nez karül a jelenlevókón, azután 
szmte dühósen igy szól a meg- 
mentetthez:

minden lehetóséget aknáz • ki 
Gyakran teszi magát angolnak s 
a felek arcberéndezése és telek- 
kdnyvi adatai szerint igazodik. A 
megmentettel rendszerint egyma- 
ga ül kocsiba, a feltünést elkerü- 
lendó és elsó segélyben lehetóleg 
a saját garszonlakásán

E»e0jobb, legszebb . . .
Három szóval meggyózbm Ónt:

Legjobba Farmail-bórond.
Siiket hallja, vak is lássa ,•
Legszebb a Farmatf.táska.

Hajlamos a ¡romantikára, 
esetekben a házassági 
sem utasitja vissza., 

Ilyenkor a mentésnél

részesiti. 
de egyes 
ajánlatot

szerzett
tüdócsucshurutját egy-egy jobb 
klimatikus helyen ,heveri ki,. a

butokáhuház
Mestitz Mihaiy és Fial

— Nézze, kisasszony, kihuzni 
csak kihuztam a vizból, de ha . 
csak egy szót szól a házasságról, 
hát bizonyisten visszadobom ma- 
gat!...

■tcai.

a GARABONCIÁS
elófizetési ara: Egy évre 140, félévre 80 lej
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ZSIDÓ KÓRHÁZ

Nagylelkü, bales alapitók 
Es humánus zsidó garda 
Kulturvárat: üj kórhdzat 
Epiiteltek Kolozsvárra.

Zsidó iársam, száz éoig élj
S maradj nekem egészséges: 
f órházad sok antisemit 
Kigyógyitni legyen kéoes.

GARA BONCIÁS.

TALÂLOS KÉRDÉS
— Ha felhajiíják fehér, ha le- 

esik záptojás, mi az?
'Sdjn^S sijvjdqrj

A-NAGYMAMA
— Nagymama, egy nyolcadikos kért 

tölem egy fényképet, adhatok nekl ?
— Adhatsz, szLecském, de oda kell 

adnod a mamáct ís gardedámnak...
AZ ELSÖ B'OROTVÁLKOZÁS-

— Segédur, valamit sugok... Itt van 
clore husz lej borravaló, de ne végezzen 
nagyon gyorsan ...

A POLITIKA
— Mondja, kolléga, hogy csinálja, 

hogy a maga koresmájában mosta- 
nában nem fordul elö verekedés ?

Nagyon egyszerüen. Vettern egy 
fényképezo masinát s amikor a ven- 
dégeim hajbakapnak, rájuk forditom 
a masinát ésbarátságos arcot kérek.

A SZERKESZTÖ UR
—- Szerkesztö ur, ki tudja betüzni azt 

a sok olvashatatlan kéziratot ?
— Hová gondol? Erre van egy pa 

tikus münkatársam ...

Beteg a babăja?
Beteg a babăja ? 
Sebaj, vigye el a 
„Salon Fodor“ 
Babaklinikâra.

Rossz a frizurăja ? 
Sebaj, menjen el a 
„Salon Fodor- 
Üj fodrăszalâba.

Üres a târcâja? 
Sebaj, ondolâljon 
¿Salon Fodor“ 
Havi abonâjăra.

„Salon Fodor" 
ujonnan berendezett, amerikai higiănikus 
noi es förfi fodrăszata. Manikür, pedikür 

¿s babaklinika.
Cluj, v. Kossuth L,-u. 2.

Level
Draga Ferim, 
Legjobb krem az Erim. 
Kezem finomitja, 
Böröm megpuhitja, 
Văsârhelyen az Erenyî 
Gyărtja es szăUitja.

Garabonciás konieránsza
Vér és talmi

Ady Endre városa, az én szülö- 
városom, valamikor egy kis nyu- 
gati empórium volt. A „Vér és 
arany“ városa. Itt éltünk „vitéz- 
módra“ mi boldog parnasszienek 
ifju és köhnyelmü bohémek. Itt 
születtem a Dudek-ucca 1. szám 
alatt bereit lakásunkban, szegény 
gyönge édesanyámat tiz gyermek- 
kel, proletar apámat csekély éh- 
bérrel áldotta-sujtotta a sors.

A Dudek-uccai ház udvarán 
volt egy égigéró, nyárfa: kisgyer- 
mekkoromban bátyámnak egyik is~ 
kolatársa mindennap. cédulára 
irta a nevemet, azután furgón 
felkuszott a nyárfára, egy magas 
ágára rákototte cérnával a cédu- 
lát s lekiáltott hozzám a fáról:

— ôcsém, ha holnap is itt lesz 
ez a papir, kapsz tölem egy kraj- 
cárt!

Nagy pénz volt ez abban az ido- 
ben s én mindennap megkaptam 
a krajcáromat, mert senkinek 
sem volt kedve-mersze felmászni 
a Ja tetejére... (Ha 'összegyüjtöt- 
tem volna azt a sok pénzt, ma ta­
lán már az- enyém lehetne az 
Adorján-palota...)

Engem az iskolában a müvelt, 
jóságos Auspitz Adolf, a puritán, 
modern szellemü Kecskeméti Li- 
pót és a tudós, világias prémon- 
treiek, az ország legkiválóbb pe- 
dagógusai neveltek — tandijmente- 
sen... A gimnáziumban elsö emi- 
nens voltam végig, a kir. kat. jog- 
akadémián pedig kitüntetéssel 
vizsgáztam s én voltam az elsö 
zsidó jogászifjusági elnök... (Sze­
gény numerusz klauzusz!) ts 
mégis csak költö és ujságiró lett 
belölem, nem pedig milliomos 
háziur...

A váradi „vér“ ma sem vált 
vizzé, de Várad ,,aranyá“-ból — sai­
nos — talmi lett... Szülöföldem 
szép h'atárvárosa még nálam is 
szegényebb most... • Fizetésképte- 
lenségek, bukások, csödök, öngyil- 

. kosságok és általános sirás-pa- 
naszkodás töltik be a „Körösparti 
Athén“ palotáit és kunyhóit... A 
bankvezérek — tiszteletpéldány a 
kivételeknek — ugy sirnak, hogy 
kedvem lenne rajtuk segiteni. ha 
nem kellene népszerü „Garabon- 
ciás“-om alapjára egy kis pénz- 
forrást felfedezni... A forrás azon- 
ban vékony ereeske, mert a leg- 
gazdagabb váradiak bedugták ki- 
apadhatatlan eredetét... Adorján 
Emil, humorista-nevén „Leander“ 
épen akkor fogadott a bankházá- 
ban, amikor bérpalotáfa házbé- 
reit „ön bérel, kidobom, ha nem 
fizet“ jelszóval fel akarta emelni 
— az asztaláról s amikor segiteni 
akartam fárasztó munkájában, 
elhumorizálta lapom alaptokéjét...

Erre kéziratot kértem töle, ö azon- 
ban azt felelte, hogy szivesebben 
ad huszezer left -kamat nélkül, 
mint kéziratot humorral... És én 
nagylelküen lemondtam . a husz­
ezer lejröl... Pedig ez a kis összeg 

.Adorján Emilnél annyit jelent, 
mintha én szabadjeggyel mennék 
a mozijába...

— Emil, Emil, — mdndottam 
keserü humorral, — én aggódni 
kezdek a jóhirnevedért...

— Csak ne aggódjál, mert én is 
— mint a nagy Szilágyi Dezsö — 
mindennap az ellenségeim gyülö- 
letében fürdöm meg...

No, ha megfürdik, — gondoltam 
— akkor nyugodtan távozhatom...

Erre a gazdag bankosok - klub- 
jába mentem, itt épen- kártya- 
razziát tartottak a fináncok, ha- 
zárdjátékot szimatolva, pedig a 
szegény bakvezérek már régóta 
csak egylejes alsóst és römit ját- 
szanak könnyek között... .Emöd 
Tamás bátyja, ■ a klub fotitkára 
elökelö udvariassággal intézte el a 
„Garabonciás“ ügyét, de ide is 
utánam jött Adorján Emil, ellen- 
humorista kollégám s azt mondta, 
amit a Népszôvetség mondhatna:

— Ide én pihenni jöttem és 
nem jóvátenni...

Ezer (kiadóhivatal felé csak: 
otszáz) szerencsém, hogy vannak 
még a váradi bankvezérek . közt 
komoly üzletemberek is, különben 
kénytelen lennék elfogadni Ador­
ján Emil huszezer- lejét és lemon- 
dani Leander humaros kéziratá- 
ról...

Rddto-pikdnfenna
Ö, Helios, jö Helios, kär, 
hogy az imädöm, az Oszkär 
nem tudja, mi szep, mi jö 
es nem erdekli, csak a rädiö. 
Nem ¿rzi szegeny, milyen ragyogö 
‘egy nöi harisnya, ing bu... bifej.. 
Mert ha räpislantna a sok szipre, jöra 
erre a finom kis pikäns ba ... bifejre, 
tudom istenem, hogy nem rädiözna, 
nem ¿rdrkelne az ähtenna-pöznä, 
hanem engem nezne jö tdöben, rosszban, 
mily cuki dolgokat vettern HELIOSBAN,

HEUOS
CLUJ, PIATA UN1RII Nr. 1 
Gyäri ärban: harisnya, fe- 
hernemü, szvetter, kötött 

ruha es keztyü



4 CARABONCIÁS Szalmaszál Papirszálvéták Confetti-Serpentín Lampion 
nagy választékban

O Max Linkblatt valto edj fo- 
szeklikereskedü Clojbo. O nodj cö- 
resz miott csinälto mogänok edj 
rovosz rekläm, hodj. minden tocat 
foszekli otän, ho mär nem hosz- 
nälhotö, edj tocatot indjen od o 
t. vevüknek. O palik bedültek es 
nyokro-füre väsdroltäk o bovlit o 
tübbi kereskedük pokkasztäsdro. 
Omikar ozotdn kezdtek jünni oz 
ojändektocatert, o Linkblatt meg- 
mosträlto oz elhoszndlt foszeklit 
es mandto: „Bocsänot, oram, ez 
mogänok edj elhoszndlt foszekli? 
Nezze meg oz enyemet, onnok 
nines is talpo, megis hosznälom! 
Okorjo lätni, oram?“ Csok ter- 
meszetes, hodj edj pali se valt 
kiväncsi o Max blattfuszdro, ho- 
nem remölten kiszolodt oz özlet- 
bül... Onem-pönem o liberälisto 
kohngresszosi penztärnuk elütt 
megjelentek o verekedüs porosz- 
tok o fejbeveresi ätolänyert s o 
liberälis antivojnik böszken jelen- 
tette: „Edj holott es tizenüt fej- 
beveres, szäz lej „per kopopjo“. 
Mire o füpenztärnok fitymälvo: 
„Micsada? Ez valt nektek edj fej- 
beveres? Ide nezzetek, en mojd 
megmötatom, mi o fejbeveres!“ 
Es megsohogtatto edj hosängot. o 
baldagtalanak feje fülütt, mire 
ozok remölten elszolodtok o penz- 
osztäs elül...

Sime fidjelmesen megmostrdlto ,oz 
6j vendeget, ozotdn mandto o x 
kenjereshez; - „Mogo mindjdrt el- 
szolodjo o Szamos zsorndlhoz es 
fiilodjo o kiivetkezii oprohirdetes 
o hazossdgrovotbo: „Oz o rappant 
csinas fiotal hiilgy, oki tegnap o 
„Viiriis iikilr“ kdvehdzbo o kdlyho 
mellett olejan finaman csakala- 
det fogyasztott, oldzattal keretik, 
jelenje meg mogdt noponkent od- 
jonozon o heljen hdzossagi szan- 
dekkol“... Abele-vabele o damnole 
Doca libefdlis fuheccmeiszter es 
tdvbeszelii oresdg. Oszondjo, hodj 
oszondjo oz orodi modjoroknok, 
poroncsoljonak njogodton belepni 
o liberalis partbo, niert o kockias 
liberalis menjecskeket tiiri o nya- 
volo o fess modjor legenjek otan... 
(Minden kblbn ertesites heljett.)

—kai.

Bor dal
Ezer bajjal küzködik az ember, 
Cibálja gunyáját november, december, 
Mâr csak az egy igazságban hiszen: 
„Mit ér a gond kenyéren és vizen . .

hozzáteszi bajába-bujába': 
„Tölts hozzá bort a rideg kupába!. .

Boros
popirkereskedésben

JK¿k 4k ¿k¿k A4k A

4

Ultraviolett 
ablaküveget 

rendeljen a 

HUNWM'D 
liikorgyarnat

Cluj, Str. Vlahufa ^r. 3 
Telefon Kerdezze meg Telefon 14 7 a hâziorvosâi I 14 7

O Sime Rótfuksz valto edj ro­
vosz vendéglüs Szotmdrbo. Omi­
kar mdr nodjon kezdte niini o 
córesz, o Sime bevezette o fidjel-- 
mes kiszolgálás o kdvehdzbo. Tod- 
niillik megporoncsolto o pineérek- 
nek, hodj fidjeljék o vendégeket 
o fogyasztds irdnydbo. Edj nopon 
o kenjeres hiilgy sottogvo jelen- 
tette o Sime fülibe: „Fünük ór, o 
kălho mellett öl edj ój vendég, oki 
edj vénkisosszon és hárum csoka- 
ládét fogyasztott üt koláccsol!“ O

Hogy pedigien jo bort önthess bete 
Es ne legyen forräseiz a feie 
S ne kerüljön sokba sem a Ids hecc, 
]6 borf olcson Farkas cegnel vehetsz.

Farkas Lajos es Fia tor ¿s gyümöicsparia- 
tok nagykereskedese Cluj, Caleu Regele Ferdinand 82 
Teleion 12—34 Elönyös fizetesi teltetelek

FIGYE GMEZTET^S!
Neh^z megmondani, hogy melyik a csaladi nevem, de 
hogy melyik ruha tölem valö, azt 
könnyü megmondani, mert az a ruha kifogästalan. 

Aron David ierfiszabo 
Cluj,. Calea Regele Ferdinand 32 (A nagyhidmelktt
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Szinház
a kulísszák mögötl

Tiszta kacagás Film-revii

A HELYI SZERZÖ 1
— Urani, ilyen özönviz elötti viccek- 

kel akar ön vigjät6kot irni?1
— Annyi baj legyen, direkter ur ... 

A darab maga is a lizenötödik szăzad- 
ban jatszik.

MIHALYFFY ' ÉS MOSÓNOJE
— Mondja, müvész ur, maga 

sohasem iszik vizet ?
— Nem én, Csjgolyáné. Egy- 

szer megtetfem, de akkor is majd- 
nem belefuitam . . .

ZENESZERZO
— Ezt n6zze meg kisasszony, 

a rajongoim mindennap kicsere- 
lik a kaiapomat rnero hodolatbol.

— Erdekes, es mindig rosszab' 
bakat adnak helydbe...

M A RTINO VICC- PREMIER
— Nos asszonyom, mit szól a 

darabom óriási sikeréhez? Egy 
szem se maradt szárazon!...

— Valóban, gróf ur, én is ha- 
lálra kacagtam magam ...

A SZERZOPROCC
— Mi az, níár féltiz? Megbocsáttok, 

barátaim, de bemegyek egy pillanatra 
a darabotn premiérjéhez és kihivatom 
magam egynéhányszor...

INTERJUA CSODAGYERMEKkEL
— Häny eves, müvesz ur 6s mik 

a jövö tervei?
— Öt eves multam, meg dölgozom 

vagy ket evig, azutän visszavonulök.'

. . . ahogy -az a liberälis vezer 
összeijedt, amikor a kongresszus 
utän az ¿tteremben tojäsräntottät 
ajänlottak neki vacsorära .. ...

VEGßrÄRlÄNUS ETLAP 

Kezdök riszere

' Nadragulyäs leves • 
Cukorspärga inezzel 
Zölddisznö karmonddli 
Galagonya turöval 
Burgonya kompöt 
Villany körte

Haladök riszire

Naturbakancsszeg 
Siiszterflekken 
Szecska korpäval 
Söska so nelkül 
Ricinus-olajpogäcsa 
Dinnyehaj nyersen

■ Ahnacsütka ' . - '

„Repjklq flotta“, 
a Corzo-mozgo ujabb csodafiltnje 
Ramon. Novarro és Anita Page 

A felejthetetlen „Wings“ nagy- 
stiljében készült ez a!; szuperfilm, 
a Corzó-mozgó leguj abb meglepe- 
tése. Még a ¿filmstudiók optimista 
szamițasat is tulhaladta: az a vi- 
lágsiker, amel.lyel ez a film, az 
európaí. metropólisokat / bej^rta. 
Amikor. próbavetitésben. r lâtnl alr 
kalmunk volt, ugyanäkkor- futoft 
be a választávirat ?Buda;peströl, 
amelyben a Corzo igazgátóságának 
érdeklodésére igy száráól be a 
pești mozgó a film ottani Sikeré- 
ról: „Kilenc napi zsufolt házak. 
Felejthetetlen ' élmény. Okvetlen 
lekötni“.. És- valóban magunk is 
meggyozódhettünk, hogy amit a 
csodaszép Anita Page és Ramon 
Novarro ebben a filmben nyujta- 
nak, az örok diadala á film mü- 
vészetének és technikájának. A 
szerdai premieren égyébként az 
osszes jegyek háromszorosan is el- 
fogytak volna minden elóadáson. 
Az igazgatóság sürgonyileg intéz- 
kedett a film prolongálása ügyé- 
ben, de kétséges, megkaphatja-e, • 
mert a. film egyetlen szabad nap 
nélkül fut, az erdélyi mozgókban 

, s ezért autón szállit'ják egyik vá- 
rosbó! a másikba.

A Corzó-mozgó kulturfilmeinek 
második premier je

Nem haladhatunk el szó nélkül 
a Corzó-mozgó kultureloadásai

.A KOMIKUS
— Feleségem a nevenapjára tetszés 

szerint választhat, amit csak megkivqn...
— Na- és draga dolgokat kiván ?
— Nem veszélyes. Az utóbbi tiz évben 

zongorát kiván....

A PAPUCSHÖS
— Tetszik ismerni.afeleségemet ?

Kedves Garabonciás!
Az órmester dühösen szidja az üjon- ‘ 

cokat. A végén nyomatékosan hozzáteszi: 
„Köszönöm, viszont !'' ■ •

A hadnagy nem érti a dolgot,mire az . ( 
órmester igy magyarázza meg neki: ¡

— Alássan jelentem, ez az udvárias ■ 
válasz arra, amit ezek a sunyiképiiek • 
nekem kivánnak.,'

A BIRÓ MINT KORCSMÁROS ;
Renneiné, a szenvedélyes autóvezeto 

hölgy, egyik hosszabb turáján megszállt 
egy faluban, ahol -a koresmáros a falu ,

— Nines szerenesém.
— Dehogy nines, uram!

■ birája is volt.egy személyben. Távozás- 
kor ezt a számiát prezentálta az ama- 
zonnak: •

A testritmika müv6szete bämulato- 
san fejlödik napröl napra. Kolozsväron 
leghivatottabb tanärnoje Magyar Esz­
ter, a torna es testritmika külföldi veg- 
zetts6gü specialistäja. Iskoläja Mester- 
ucca 1. szäm alatt van (telefon 2—37), ■ 
ahoi gyermekek 6s felnött hölgyek bär- 
mely idöben beiratkozhafnak a legujabb 
Mensendiek-kurzusra.

1
2 
i

25 
- 6

1 rántott csirke . .
4 gázolt kappan .

adag szopós malac .

• 40
160
60

elütött süldö élosulyban . 1500
pohár sör . 
ablaktábla . 
távirópózna

1 bivalyborju

, . 10
, . 200

. 500
. .1000

Világitás, járásorvos . . , 1500
Összesen 4970

mellett sem. Különösen a mostani 
második széria érdemel teljes fi- 
gyelmet, mert a-Zeppelin hüszna- 
pos földkörüli1 utját mutatja be 
szenzációs felvételekben. Ugy hat 
ez a kulturfilm, mintha csak-az 
ember maga is együtt szelné a .. 
levegótengert a diddalmas repü-. 
lóóriással. A szerenesés légiutasok 
arcáról mérhetetlen biztonság és 
gyönyör érzése sugárzik a párat- 
lán utiélmények hatása alatt. Vá- 
lami diadalmas érzés bizsergeti az 
ember idegeit, amely messze. felül- 
mulja azt, amit a Zeppelin ko- 
lozsvári látogatása alatt éreztünk. 
A müsor második filmje, az „Éló 
Párison keresztül“, ugyancsak na- 
gyon tanulságos és élvezetes reál- 
film. Nemcsak Páris fitogtatott 
fényét, hanem évszázados és meg- 
döbbentö ghettóit is bemutatja. 
Tekintettel az olesó helyárakra, a 
Corzó-mozgó kultureloadásai ha- 
marosan nagy népszerüségre tart- 
hatnak igényt a kózónség minden 
rétegében. Csodáljuk, hogy az is- . 
kolák . nem mutatnak intenzivebb

. érdeklodést az • eloadások iránt, 
melyeknek edukativ értéke felbe- 
csülhetetlen. •

—kai.



6 GARABONCIÁSMit lát, mil hall, __ mittud?

— Mit lât, jajtârs?
— Nahât, mit lâtok? Lâtom a 

Maniu-kormâny évfordulôjât és 
lâtom Argetoianu pâlfordulâsât, 
lâtom az uj miniszteri listât és 
lâtom népszerüségük titkât, lât- 
tam a vâradi bankosok klubjât 
és. lâttam a vâradi szegények ut- 
jàt, lâttam Adorjân Emilt és lât-' 
tam Waiszlovich Emilt, lâttam ott 
a cipogyârat, amely „Carmen“-i 
és cipömröl lâttam, hogy oda nem 
kâr menni, lâttam a Szigligeti 
szinhâzat és nem lâttam a szin- 
pârtolô lâzat, lâttam a pâlyaud- 
vari rendezöt és nem lâttam a 
volt kolozsvâri drâmai rendezöt... 
Lâttam amit lâttam.

— Mit hall, fajtàrs?
_ Nahât, mit hdllok? Hallom, 

hogy Gaâl Gabor a balkézrôl irt 
és hallom, hogy jobbkézzel irt, 
hallom, hogy Niemerower meg- 
védte a magyar zsidokat és a ma­
gyar zsidôk megvédték az anya- 
nyelvüket, hallom, hogy megnyi- 
tottâk az uj zsidô kôrhàzat és 
hallom, hogy ott Cuza is kaphat 
âgyat, hallom, hogy Kolozsvâr 
kétmilliot dobott aè uccâra és 
hallom, hogy ezt a pénzt senkt 
meg nem talâlta, hallom, hogy' 
Lâzâr Miklos Vâradon beszélt 
Bdrtha Miklosrôl és hallom, hogy 
egy szôt sem szolt Grois Àlfonz- 
rôl, hallom, hogy a zöldevö akvi- 
zitör lapot inditott és hallom, 
hogy ez mindenkit husevésre in­
ditott, hallom, hogy a kenyérnek 
lement az âra és hallom, hogy 
nött a munkanélküliek szâma, 
hallom, hogy a Kolozsvâri Hirlap 
képes és hallom, hogy a képe csak 
jelképes... Hallom, amit hdllok.

— Mit tud, fajtàrs?
— Nahât, mit tudok? Tudom, 

hogy négy lej egy zâptojâs âra és 

tudom, hogy kell a liberdlisok 
kongresszusara, tudom, hogy Bro- 
stenibe liberdlisokat invitalnak es 
’tudom, hogy. ezek bdrsonyszekre 
vaddsznak,' tudom, hogy Adorjdn 
Emil multimilliomos es tudom, 
hogy penzugyekben milyen hu- 
moros, tudom, hogy a Heinrich- 
szappangy&r. kenyszeregyezseget 
kert es tudom, hogy dr. Calutiu 
a reszvenyekert mit igert, tudom, 
hogy az erdelyiek mindeniitt sir- 
nak es tudom, hogy a vegrehajtok 
mindent felirnak... Tudom, amit 
tudok.

Néger oóta
Gentlemans and Ladys, 
Legjobb krém a Gladys. 
Ragyogó lesz tóle 
A néger cipo je, 
De még a képére 
Is kijut belöle ...

Gentlemans and Ladys, 
Osuda krém a Gladys. 
A néger csemete 
Azért oly fekete, 
Mert a nagymamája 
Gladys-szel etette...

ADÓBEHAJTÁS A LEVEGÖ- 
BEN. Egy kolozsvári adóvégre- 
hajtó szenzációs módját találta 
kl az adóvégrehajtásnak. Mar a 
malt vasárnapi repülönapo.n fel- 
tünt a közönsegnek, hogy Braesen 
kisasszony nem szállt le ejtöer- 
nyövel a földre, hanem fentma- 
radt lógva egy fa tetején. Repn- 
lönporterünk felmászott hozzá a 
fára és megtudta töle, mi tíolt az 
oka hirtelen megállásának. Bra­
esen kisasszony már a levegoben 
észrevette, hogy a nézók közötl 
egy adóvégrehajtó tolakszik a le- 
szállás helyéhez. Mlntán azonban 
egy pilótanóvel nem lehet olyan 
könnyen elbánni, mint más földi 
halandóval, azért ö gondolt egyet 
és egyszerilen rárepiilt a fára. A 
végrehajtót jó ideig törte a nya- 
valya a fa alatt, majd amikór a 
tüzoltólétrátakartaigénybe venni, 
Braesen kisasszony. nagylelküen 
ledobta neki az összeget egy ki- 
tünö Poszler-táskában.

Strada Regina Maria 6

Mért is nem szalettem..
Mért is nem szüléttem 
Perzsa sah nejének, 
Nem volna most oly bús, 
Panaszos ez ének. 
Perziáner volna 
Még a kimonóm is, 
Perziáner bundát 
Hordana Manóm is.

De mivel a Manóm 
Csak egy pitiáner, 
Akiböl nem telik 
Egy jobb perziáner, 
Hát nem keseritem, 
Nem rágóm a máját 
Nem operálom ki 
Fekete zuzáját.

Hanem elóveszem 
A kis jobbik eszem 
S mondom, mig a kezem 
Tarkójára teszem: 
„Manó nagylelkü leszj 
A te Kunigundád, 
Szerényén kiválaszt 
Egy mármota-bundát. ♦

Hogy hol? Csakis ¡ .

Nagy Józseí szíicsnél
Cluj, Fóléí 11. szám alai!.

Ö a legmegbizhatóbb és leg- 
szolidabb szücs Kolozsváron.
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Radió □ hirek
Jó liberális hphngresszust, jó záptojást! □ A Keleti Ujság jelenti Cseh" 

szlovákiából: Mi lesz a népkisebbségi miniszterekkeí ? Q Äz Üj Keíet jelenti 
az uj zsidó hórházról: A beteg gazdasági helyzetneh is ágya lesz ittFJ Á Mai 
Világ jelenti: Maniu a nemzeti-parasztpárti hormány évfordulóján hosszantartó 
l*be_raHs jósolt |7| A Munhás Ujság jelenti Budapestróí: Garami
Ernó balról jött és jobbra tart Fj A Kolozsvári Friss Ujság jeíenti: Képeseh 

vagyunk nyolc oldalon megjelenni Fj A Kolozsvári Hirlap jelenti: Szerkesztónk 
friss, hireink ujjszerüeh Q A Nagyváradi Estilap jelenti a Lazar Mihlós-estról: 
Dr. Runda irásbeli dolgozata szekunda |2| A Patria jelenti a liberális összegyü- 
lésról: A záptojás ára emelkedoben Fj Az Ellenzeyk jelenti karácsonyi tarha 
számáról: Alapitotta Bartha Miklós, ellapitotta Grois Alfonz Fj Jobb lapot, jobb 
la pitót!A siró ember

Valatni rémes ... Befek- 
fettem a pénzemet több vagon 
záptojásba, most jön a rende- 
let, hogy Maniu bevonjaa for- 
galomból ezt a szezóncikket...

KÖZÖS ÉRDEK

— János, nem a menyasszonyomék 
szakácsnofe volt, akivel tegnap a cirkusz 
mögött láttalak?

— ¡genis, hadnagy ar.. . Mit fözzön 
holnap vacsorára ?

DIÁKÉLET

— Kí volt az, aki köszönt neked ?
— A pénzeslevélhordó, bácsikám.
— Na nézd! Ez oJyan jól ismer té- 

ged ?
— Csakís, bácsikám. Mindennap 

kétszer mondja, hogy nem jött semmi..

CSAK ÓVATÓSAN

— Ñagyszerü parti kinálkozik az uj- 
ságban 500.000 lej hozománnyal.

— Remélem, már megismerkedtél vele ?

—Még nem. Elöször megnézem, nines-e 
. sajtóhiba a hirdetésben ,

Carmen
Kolozsvâron kalapiizlet lehet akârmennyi, 
Ăz apucim csakis a Carmenbe akar menni!
Azt mondja a kis oregem: hiâba, 
Sz^pet, olcsot csak olt kap mostanâba!. ..

Cluj, Calea Victoriei 4.

a November 15-en ismet meg- g 
H nyilik a Park-Szanatorium ® 
| goz-es kâdliirdoje. |

A gozfiirdd-nyitoa van jerfiaknak szerdân, szombaton eg^sz 

nap âs vasârnap dâllg, Ndknek kedd, csutdrtdk âs pân- O ||g teken egesz nap. Kădfiirdd 6Uand6an nyitva, Ezenkioiil g| gg sz^nsav. k^n, sd, hab, gydgyndveny ăs iszapfiirdok âllando 
rendelkezâsre.

Jó dolog a tiinta, jó cukor a EI ND A!

City-kávéház miisora:Dudus, színházi vacsora
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MIREK
METROPOLOGIAI JELENTÉS. 

Az ido a • szâraz pénzterületeken 
tulnyoméan. derült .és hüvös, Ke- 
let felé.borult és • vizbeesôs. Româ- 
niâban, foleg Erdélyben és külö- 
nösen. Kolozsvâron volt szâmot- 
tevô zâptojâs-esô. A hômérséklet 
âtlag. 5—10 szâzalékig emelkedett. 
(Liberâlis ‘gyülésterületeken.X Vâl- 
tozékony, inkâbb enyhe kormâny- 
idô vârhatô, ujabb kölcsön-esö- 
vel.

LAPINDITĂS. „PjvJ É.let“ cim- 
mel uj lapinditâst követtek el 
Kolozsvâron a zöld internationale 
feltâlalâsâval. Ezzel szemben a

— Vajon nem szégyelik 
a liberàlisok ezt a szânal- 
mas.kapaszkodâst a hata- 
lomra?

mészârosok „Hus Élet“ timen el- 
lenlapinditanak egyet, a fôzelék 
feltételével.

/ —

KONGRESSZUSOKHOZ kemény- 
fejü és hajithatatlan férjiakat 
keresünk. Boxolok és dijbirkozök 
elönyben. • Tizévi szolgâlat utân 
teljes nyugdij. Jelentkezés a libe­
râlis klubban.

Braescu kisasszony, a bâtor pi- 
létanô azért akadt • fenn a fan, 
merț félt, hogy a többi müsorszâ- 
mok elmaradâsâért üldôzni fog.ja 
a kôzôriség.

Smith Janka
— Kuple —

L C Smith Janka a nevem, 
A gepecskemet kezelem, 
Azzal csavarpm el a vezer fejet, 
Azzal spörolbm meg draga idejit.

Gepecskem hangja zeneszo, 

Tündöklik rajta erne szö:.
L C Smith Janka a nevem, 
L C Smith adia kenyerem.

Gepecskem hire messze ¿r, 
Ujjacskdm rajta. höfeher, 
A szivecskemben nagy a szerelem, 
Ha a fönök ar kopogtat' velem ...

Kip-kop, kip kop, kicsi gep, 

A hdztetore gdlya lep, 
L C Smith janka meg a sef 

Immär boldog ferj ¿s feleseg. ..

— kai.

LC Smith & Corona
Közgazdagsag — Kôzszegénység ¡ROGÉP VILÄGMÄRKÄK 

kizărolagos képviselete:
Rovatvezetö : Ö. KOHNOM

, Pontos inkasszô. A kolozsvâri vil- 
lanyüzem a legügyesebben bonyolitjale 
az inka&zôt Emberei hein este, hanem 
reggel riyolckor inkasszälnak. Ekkor 
ûgyanis elég jé a viliany ahoz, hogy a 
fogyasztô ki tudja oivasni a hatvanhat- 
szor felemelt äramdijat. ' A

Meseey Jenö
CLUI, 

Str. Iuliu Maniu (v. Szentegy- 
- häz-utca)

43
Tfelefon 11 09 Telefon 11-09

Irögepkellekek raktäronf!I u J D O S Ä G

KÖÜwizi
Nizzai ibolya 

Centifolia vörös rözsa 
Török feher dohäny 
Erdeiyi lila orgona

Koncentrält tartös illatok- 
I ban egynegyed liier 80 lej

RÖZSA ROYAL 
drogueriaFöterSG

Közgazsägi hirek
4- Duca âtvàltozô müvész a liberâlis 

pârtba invitâlfa Aradon a magyarokat. 
Terve egyelöre dukâba doit.

□ Bratianu nem ment el a brcçtenn 
udvari vadâszatra, mert félt, hogy ott 
is bakot lo.

DIEBELLA kolozsvâri târsascègbôl 
kivâlt az Ella. A megrövidült cég a régi 
nevéhez méltôan fôlytatja kôzgazdasâgi 
miikbdését.

Istennö balesete. Minerva istenasz- 
szony kacérkodâs közben beleesett egy 
bödön Transsilvalekvârba. Miutân nya- 
kig benne van, eddig még nem sikerült 
kimenteni. Szerencsére elözöleg bebiz> 
tositotta magât baleset eilen.

HYMEN. Czell Sörke kisasszonytKo- ) 
lozsvàrrôl lejegyezte Sördei Simon Tor- 
dàrôl. (Minaen kiilön sôrtesités helyett) 
— Lut Terka kisasszony (Bukarest) jè- 
get vàltott ifj. Temesi Sôrlé Zsigmond 
szanàlt banksôrgyàrossal. (Utânfôzés 
tilos.)

Păntlikăs kalapom 
Fujdogâlja a szél, 
Köszönörn, galambom, 
Hogy eddig is szeretlel .

Amig engem szerettél, 
HERMA-cipÖt viseltél, 
De miôta. măși szeretsz, 
Trampliban is eltnehetsz...

Cluj» Calea Regele Ferdinand 22
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Emánczy Pálné 
a vilàgpolitikâban

,.~..CH-reid, drâgâim, tudôs lib- 
lungunk^.jô -Gaal Gabor, mintha 
a szambél yette volna ki a .szim- 
patïkus j'elszôt: „Szabadiisâtok 
jel a balkezet is!“...

.— Hât igenis, ki kell parancsol- 
a nadrâgzsebbol a kitartott 

henye balkezet is... Mâr idejét 
multa az bsnémet mondas: „Csak 
semmit kézzel!“... Hadd tudia a 
jobbkez, mit csinâl a balkéz... Ma 
mar két kézre kell fogni __ : lâj- 
âer,~ °l&an dolgokat, amikhez 
azelott csak ugy jâtékosan nyul- 
tunk hozzâ...

— Némlïch a noi - koncepciô 
nem is türt meg. ezelott kézzel- 
labbal valô érveléseket... A gon­
dolât és szândék szilârdsâgât a 
spontân tények domboritottâk ki... '

— Natürlich, a dolgozô jérfi- 
anyag degenerâlôdâsa vonta ma- 
ga utân, hogy manapsâg mâr két 
kézre kell fogni a szerszâmot... 
Eleg baj az nekünk, szenvedönök- 
nek...

— A balkéz-gyakorlat egyéb- 
kent mâr ^ a; kôzépkorbgn is szere- - 
pelt... Noknél különösen- a java- 
korban.. .Kis .Pipin kirâlyt a ko- 
zépkorban.-egyszer megkérdezte a 
papa: „Van-e felesége felséged- 
nek?“ Kis Pipin ekkor jobbkezé- 
vel a kirâlyné fêlé bökött és léhân 
vâlaszolta: „Jobbkézrôl mindig a 
kirâlyné, — balkézrol pedig a név- 
sort majd elküldöm Szentséged- 
nek, vâlogathat benne“...

— Ennél tragikusabbak ' a két 
balkezes férjek, az ebböl eredô 
balesetek, pestiesen: balhék...

— Némlich nincs boszantobb 
p^stig elébe .utazni a hosszu 

kulföldi . tâvollét utân .hazatéro 
ferjnek. s. az elöre megtâviratozott 
szâllodâban tudakozodni — te- 
szem^ azt —- Emânczy Pâl ur szo- 
baszâma felol, amikor is a két 
balkezes portâs ezt a bâtoritô vâ- 
laszt adja a gyanutlanul epedo- 
feleségnek: ^Tessék. csak nyugod- 
tan felmenni, a.mérnôk ur fele- 
sége ezelott félôrâval kiment a 
varosba“.....................

— Még csak as kellett volna. ez- 
sel szemben, hogy kellemes uti- 
tarsam, az. attasé, mondjuk,- be- 
fott volna utánam à szállodába s 
egy pár rózsa kiséretében beküld- 
te volna névjegyét a férjem szo- 
bajaba.;. Jeten a világ felettK..

— Ezért, drâgâim, egyhangulag 
felkeryuk a sértetlenül és lemon- 

¡ datlanul tovább müködö Valda 
Sandor belminiszter linket, ne áll- 
jon meg féluton a nök felszaba- 
ditasâban... Iktassa nekünk tör- 
venybe: „Szemet szemért, fogat 
fogatért és balkezet balkézért' 
Na nem?...

—kai.

A hóclítás titUa

— Mondja asszonyom, mi a hódilás 
Hka ?

— A sikk, uraim, a sikk I
— És mi adja ezl meg a nónek?
— Az intellíge nciája és a szabónóje 

Nekem Tükori Tucí adja á vol ! 
Wesselényi ucea 14 szám alad ...

Szolîd 
elegânçla

A legujabb ango 
szovefek megérkez- 
tek

régi, megbizható 
szabôuzîefébe

Cluj,
Bólyai—Szenfegy« 

ház’ucca sarok

Kalapszana tórium

. Doktor ur, mit csináliak, ho^y 
jobban nézzek ki? .

— Vasaltassa ki â kalapjât!

Fzhér &alapüzemébea
Cluj, Str. Memorandului (v. Unió- 

ucea) 21. szám alatt.

Megnyilt! Megnyilt!

CONFECTiO R.-T.
gyári lerakaU

CLUJ
Str. Memorandului 2(Fotérsarkán)

târgu-mureș
Piața Reg. Ferdinand 41 (Fôtéren)

Nöi télikabátok, 
szórmebundák, seJyem és 
szoveíruhák. Leányka- és 
fiúruhák na g y r a k t á r a
Gyári árakí Gyári árakt

K1NCS

ruhaüzlet Cluj
u. Széchenyi'tér 6. sz.

f 
4»

Para tían olcsón :
Férfí és £íaruhák,téli 
és átmeneti kabátok, 

munkaruhák. \

Bôrkàbâtôkl

tal IMili tíllí, Éltei Üä í
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Garaboncias iizenetei
KRAMER ÖDÖN (Nagyvärad). 

Az ezerlejes elofizetesi ^yugtat 
tevedesbölnem adtuk at, alkalnu 
lag b. cimedre küldjük.

HUZELLä ÖDÖN (Nagyvärad). 
Szerkesztönk a beten ujra 
utazik. Keszülj ujabb szoviccekre.

Felelös szerkesztd: GARA
Müveszeli szerkesztök: Mohv es 
K i a d j a „ Garaboncias ¿iclapkiado

Vällalat
Szerkeszföseg es kiadohivalal: 

CLUJ, Sirada §aguna 8.

Kartyaban az äsz,
lüznél Securitas I

^Szép 5âb
, titka a 

szép dpö 
mimuti
cipészetében

Cluj, Calea Reg. 
Ferdinand 39sz.

Kin is f ii

Cluj, 
Piața Unirii 10. 
Telefon 8—35

Mérték utâni 
szabôsâg.

férfi
és gyermekruha T2 

raktăr.

»«ata 00

I «

■itailMïi

Verhetetlen készülék
ELSÖ ERDÉLY1 VEGYIPÂR RT.
CLUJ, STR. GEN. NECULCEA 1

’ Léghajôban Zeppelin, 
' Ràdiôban Êxtradyn

k \ A levegö kirälya,
gt A versényt jôl kiallja ! .

KING-JAZZ ZENEKARA
êsténként a New-York éttermé- ^

ben tartja hangver- 
senyét

MU is IMS 

/ «>bi_ mérnokok
i?

.?■?. o ¿’II!
okl. mérnôkoK

p mmmh wi -
és legolcsöbb ràdloja ! |

A.70W

PanSoförie BeÄovits J 
ÄÄ?!5SÄ I 
Str. Universității (Egyetem^nQ c ■

Scaoooto

1 = 50.000

K \J“\

Saida § ember lesij
ha 100 lejjel reszt vesz a kolözsvän

Sanatorium-sorsjätek
SS. w-«« *j=“ s« 
Ilven hagv 6s kedvezö sorsjät6k meg nem von 
Romäniäban! Minden negyedik sorsjegy nyer. 
Jegyek csak korlätolt szämban rendelhetök inög, a „Lo- 
eria Sanator“-näl Cluj, Str. Regma Mana. No. 3£ alaU 
is minden värosban bi“^osa”J^ 
veszit, de sokat nyerhet! — Ha merll! Nyerni

tipografia „Cultura“ Cluj, Strada Iuliu Maniu Nr. 8 - Telefon 630


